8 Going to a Local Government Office
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Going to a Local Government Office
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Goals
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1. 1&FAAN W\WSFET

Going to a local government office

FU<s
2. ZAN LWEZXT

Going to the service counter
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3. DM RNES RFAIDANIC ETET

Asking the staff about things you don’t understand

e
4. BITIC ODLDIRIEE DEFET

Writing the necessary information in the notice

Hyogo International Association
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O NAWELDD FAIC

Before you start studying

IZIZAT RKLEN W22 HYETH.
Have you ever been to the local government office in Japan?

WD RKLEaN WEF LD,
When did you go to the government office?
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‘ ' Hikkoshi shimashita

to move in/out
BTN AL S s
Kodomo ga umaremashita
a baby was born

’é<_l:ct
%P yakusho

Government office

*l e K e = Ao

Kazoku ga nakunarimashita

[~ /o e a member of my family

passed away
Kekkon shimashita

got married
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. Going to a local government office
S EEEN
HDRLLLIE E2TTHD EEEE
Where is your local government office? 2] - =
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Yakusho no namae
IFL& AED BH<
Basho Eki no chikaku
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1% Fir 1R PR X 1% Fir 1%
yakusho shiyakusho kuyakusho yakuba
Government office City hall Ward office Town hall

RLLEN BIZE £ TWEFTTH,
What will you bring to the city hall? e s
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L->TWEZET / to bring 1
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RLLEDHR—LR=V% HTHILL), SEZEDIF R HYFTTDH,

Let’s check the web site of your local government office. Is there any
available information in foreign language?



8 Going to a Local Government Office

srcs

Going to the service counter

Fr<CHENIELLE 53T
Asking where the service counter is

A THIFA. U-ZLLELEK,
FECHIT L2TT D,

RLLLD VY 2HELTH,

A : Sumimasen, Hikkoshi shimashita.

Madoguchi wa doko desuka.

Yakusho no hito : Kochira desu.

F' <t / Service counter
U-2LLZLAE /Imoved in /I moved out

LAY YINILE

* n I will get married < A baby was born
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_l_ I will move in / A member of my family
I will move out

| passed away
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Asking what number the service counter is r ~N
A THIEA, . i
RAZTA ITOWT TFEVWTTY,

FCBIE BAISATI D,

RLLED VE B IFA T,

A : Sumimasen,
Nenkin nitsuite kikitaidesu.

Madoguchi wa nanban desuka.

Yakusho no hito : 5 ban desu.

~IZDWT #5201 T9 /I want to ask about~
RANLATTD / What number is it?
5/¥A / number 5

¥/ =4 nenkin (¢ ITA ZH1EIFA kenkoo hoken
: National Health Insurance \ Q@
pension ﬁ \/

WY& iryoo ﬁ HF\WEA zeekin g? ‘3
medical care tax é
D\ kaigo ° 2 2% 7T kosodate ®
nursing care E)l child care Q

<A+>/N—7—FK mai nanbaa kaado E

individual number card / my number card
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3 u Asking the staff about things
you don’ t understand
\_ )

HINZKTD LLIIEID BB TTIT = -
Asking if there is information in foreign languages "o *

A THIEA. A : Sumimasen,
ZWZ D LLHIFHH Eego no joohoo ga
HYNETH, arimasuka.

B : L&HLL) BFBLETV, B : Shoo-shoo omachi kudasai.

CLH1EZ5 / Information
LLILLD BEELETV / Please wait a moment
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Eego Betonamugo Chuugokugo Kankokugo
English Ti&ng Viét B2 B30
ARA>EE  FILEHILEE B
Supeingo Porutogarugo 9o
espaiol pOrtfugués
ﬂ:: Aaf;‘u" IFARK 23%<
oV \c Ue honyaku tsuuyaku
y translation

interpretation
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Asking the relevant official about words you don’t understand
PN

A TAHIEFA. 22U IE HETTH,

B : HLl-0 FEA% HhWTLEIW,

A : Sumimasen, koko ni nani o kakimasuka.

B : Anata no namaoe o kaite kudasai.

~% H\WTLEEEW / please write~
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I 5t5 Gengoo / Japanese era hame !
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@ ."‘. /! ] Seereki / Western calendar |
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A TEHIEA. 2L LI WAE TITH,
B :IZIZAD TIFAZTH, TH, I A T3,

A : Sumimasen, kore wa dooiu imi desuka.

B : Nihon no “gengoo” desu. Ima nen desu.

E3\NIWH TTH / What does it mean?
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m  Writing the necessary information in the notice
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Let’s write
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Your nome

/
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Write down your current address and practice in case you move someday.
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Familial relation Date of birth
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Family member names . .
of those who moved in Gen{er Nahon}ln‘y
[ | B|5ETOl = o |
(BEANEEHT, RESNCHEREBTFS (S, R |(oep i) [GhEI @ 35
(708" 1) 1R N S
g ES S 4y . PEE | - |0 iR
.. el e
U8 1) Wiek- w5
T Ay | e i
.. |m
(V4" 1) Wy- k- |3
T A FERE | - (R
t|w  #%

NELD REZL HVWTHILL,
Let's write the name of your family member.

P ERESEEMILUTER
(https://www.city.kobe.lg.jp/a537 | 5/kurashi/registration/moving/0 | _tennyu.html)
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https://www.city.kobe.lg.jp/a53715/kurashi/registration/moving/01_tennyu.html
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ChpIBANEIEL T TAITYHIELET TALpDLY T

ETREHR(BEANRB &L B)

Resident moving notice (Moving-in notice / Moving-out notice)
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L0EPATE N B 2HLET, <HLWFHREIEAAICEETZLL,

When moving away from a particular city, town, or village, please
submit your “Moving-Out Notice” and pick up your “Proof of
Moving-Out Certificate”. Then, within a |4 day period, please
submit your “Moving-In Notice” to your new local government
office. Please ask at a local government office for specific
procedures.
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Living in Hyogo /

HWILKLCAITAHA
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Information on daily life for Hyogo residents

https://www.hyogo-ip.or.jp/jp/index.html
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HYOGO MULTICULTURAL | \\
COUNSELING CENTER / Q
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If you are in trouble or need advice, we provide free
consultation in multiple languages

https://www.hyogo-ip.or.jp/shisetsuannai/infocenter/index.html
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About school moving-out notice / moving-in notice
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Completing procedures at local government offices and schools is
necessary when switching in and out of schools.

You can learn about specific procedures and about schools in Japan
at the Multicultural Children’ s Center’ s homepage, where a
“Guidebook for Starting School” is available to download. The
guidebook is available in | | languages: Japanese, English, Spanish,
Filipino, Korean, Chinese, Porfuguese, Vietnamese, Arabic,
Indonesian, Thai, Nepali, Russian, Urdu, Myanmar and French.

%2024, March
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\ Guidebook for Starting School / oo ———joo
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AERHEELZER FLisxb #

Hyogo Prefecture Board of Education
Multicultural Children’s Center

https://www.hyogo-c.ed.jp/ "mc-center/index.html
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Japanese structure

s wLEzd | Asking |
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Brasr L Ed 2 Asking 2

REAZZT HWTLETW,

Namae o kaitekudasai.

Please write your name.

Ytz 7=LTL7IEE,
Todoke o dashitekudasai.

Please submit the notice.

THIEFAWPKY FeLTLET,

Sumimasen, yukkuri hanashitekudasai.

Please speak slowly.

TAHITA DY BRLTLINEIEAD,

Sumimasen, yukkuri hanashitekuremasenka.

Can you please speak slowly?

TIHET Inviting
YT ThHh-oTLIEN,

Doozo suwattekudasai.

Please have a seat.




Bz wLxd | Asking |

REAE HTIT

1

WFEAT HWTLIEEIW,

Please write your name.

e 1ZLET

1

it LTI,

Please submit a notice.

Bras\wLEd 2 Asking 2

P><Y WhLET

1

W< 137 LTLETLVY,

Please speak slowly.

TIHET Inviting

EEeVEX] Suwarimasu

1

TH-oTLI=J, Suwattekudasai.

Please have a seat.
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Namae o kakimasu

l

Namae o kaitekudasai.

Todoke o dashimasu

l

Todoke o dashitekudasai.

Yukkuri hanashimasu

1

Yukkuri hanashitekudasai.

1
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NEL
Family

H=Ld H5%Z< My Family

sofu sobo otto tsuma
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otooto imooto ani ane
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NEL = e St

H7=L watashi
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i EAD THEZL  Mr. / Ms. Tanaka’s family

R s ZLwlCA BELTA
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otoosan okaasan musukosan musumesan
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BrirIa WEHETA Bl2WwITa BhAizIa
otootosan imootosan oniisan oneesan
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=72 Hh T A Tanakasan

vren % Aih7’z How to count people

I | kY hitori

2 |3 72Y futari

3 |[JTAlTA sannin

4 | LiTa yonin

5 | JiCa gonin

6 | A<Ia rokunin

7 |LBICA | B7RQITA shichinin / nananin

8 | IEBLICA hachinin

9 | EpIIh kyuunin m £y
10 | LwIHlh juunin ~ 4

b=LIiz Hia »° vrY wIFd, 1 T
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Watashi wa ane ga hitori imasu.
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